
SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK - BUTTSTOCK FITS SAVAGE
99 STRAIGHT GRIP

Classic walnut, finish sanded, and given a three-coat, Danish oil finish.
Provides a good, serviceable replacement for the factory stock. Offers
excellent weather resistance, plus easy touch-up of dings or nicks. Quality
wood, has a straight grain pattern. 95% inletted, ready to install; only minor
fitting required to fit to your action.

Attributes

Name: BUTTSTOCK FITS SAVAGE 99 STRAIGHT GRIP
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984000065
Mfr. No.: NONE
Color: Walnut
Make: Savage Arms
Material: Wood
Model: 99
Style: Standard
Delivery weight: 0.703kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 445mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK
English: Safety Instruction Guide for SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto
Français: Guide de Sécurité pour la Crosse d'Épaule SAVAGE 99
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio in Legno SAVAGE 99
Norsk: Bruksanvisning for SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS
BUTTSTOCK
Suomi: SAVAGE 99 Takatukki Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE 99 RAKT AVSLUTAD STOCK
Český: Návod na bezpečné používání produktu



Sicherheitshinweise für den SAVAGE 99
STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS
BUTTSTOCK
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstock entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwendest.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit dem vorgesehenen Gewehrmodell (Savage 99).
Achte darauf, dass alle Teile fest verbunden sind, bevor du das Gewehr verwendest.
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, um die Holzqualität zu erhalten.
Bei der Verwendung des Produkts trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn nötig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.

Installation:2.

Entferne den alten Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Buttstock in die vorgesehene Position ein.
Stelle sicher, dass der Buttstock fest sitzt und alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind.
Führe gegebenenfalls Anpassungen durch, um eine optimale Passform zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Buttstock sicher und stabil ist.
Halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Holzabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeide die Entsorgung in allgemeinen Mülltonnen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und Hilfe zur
Verfügung stellen.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Spaß mit deinem neuen
SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstock.



Safety Instruction Guide for SAVAGE 99 Straight
Finished Stock Buttstock
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and proper use of your new product. Please read this guide carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the buttstock.
Inspect the buttstock for any damage before use. Do not use if there are any visible defects.
Keep the buttstock out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Store the buttstock in a dry place to prevent damage from moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the buttstock is compatible with your firearm model (Savage 99).
Use caution when fitting the buttstock to avoid injury from sharp edges.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for installation.
Regularly check the buttstock for wear and tear, and replace if necessary.
If you experience any issues during installation or use, cease operation and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any fitting tools required.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Installation Steps:2.

Remove the existing buttstock from your Savage 99 firearm by unscrewing the mounting screws.
Align the new SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock with the mounting points on the
firearm.
Secure the buttstock in place using the mounting screws. Tighten them firmly but do not
overtighten to avoid damaging the wood.
Check the alignment and fit of the buttstock with the firearm before finalizing installation.

PostInstallation:3.

Once installed, perform a function check to ensure that the buttstock is securely attached and that
the firearm operates correctly.
Clean any excess oil or debris from the buttstock to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If you need to dispose of the buttstock, consider recycling the wood if possible. Check with local waste
management authorities for disposal options.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your SAVAGE 99 Straight Finished Stock Buttstock, please reach
out to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your new buttstock responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto
Introducción
Gracias por elegir la Culata de Madera Acabada Lijada SAVAGE 99 de WOOD PLUS. Este producto está diseñado
para proporcionar un reemplazo de alta calidad para la acción de tu rifle Savage 99. Asegúrate de seguir todas
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si encuentras algún problema, no uses el producto y contacta a un profesional.
Sigue las recomendaciones de almacenamiento para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad cuando instales o manipules la culata.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces la instalación; si no encaja correctamente, revisa el ajuste y las instrucciones.
Mantén las herramientas necesarias a mano y en buen estado.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar la madera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias, incluyendo destornilladores y llaves.
Limpia la acción del rifle para eliminar polvo y residuos.

Instalación:2.

Coloca la culata en la acción del rifle.
Alinea los orificios de montaje de la culata con los de la acción.
Inserta los tornillos y apriétalos de manera uniforme, asegurándote de no sobreajustar.

Uso:3.

Familiarízate con el manejo del rifle antes de usarlo.
Realiza un chequeo de seguridad en el rifle antes de cada uso.
Asegúrate de que el rifle esté descargado cuando realices ajustes o mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de madera.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, busca información en el sitio web del fabricante o contacta
a un distribuidor autorizado.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, podrás disfrutar de tu Culata de Madera Acabada Lijada SAVAGE
99 de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es siempre lo primero.



Guide de Sécurité pour la Crosse d'Épaule
SAVAGE 99
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse d'épaule SAVAGE 99. Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser, installer et
entretenir ce produit en toute sécurité. Nous te conseillons de lire attentivement ce guide afin de garantir une
utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation: Lorsque tu manipules la crosse, fais attention à ne pas te blesser avec des bords
tranchants ou des surfaces rugueuses.
Installation: Suis les instructions d'installation à la lettre pour éviter les accidents.
Environnement: Utilise le produit dans un environnement sûr et stable, loin des dangers potentiels.
Entretien: Effectue un entretien régulier pour maintenir la qualité du bois et éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation:2.

Retire la crosse d'origine de ton Savage 99.
Place la nouvelle crosse en alignant les vis avec les trous de montage.
Fixe la crosse en serrant les vis à l'aide d'un tournevis approprié. Ne serre pas trop pour éviter
d'endommager le bois.

Utilisation:3.

Une fois la crosse installée, fais des tests de prise pour t'assurer qu'elle est bien fixée et
confortable.
Utilise la crosse uniquement avec des armes compatibles, comme spécifié dans les instructions du
fabricant.

Entretien:4.

Nettoie la crosse avec un chiffon doux et sec.
Applique un vernis à l'huile danoise pour maintenir la finition. Suis les instructions du produit pour
une application correcte.



Instructions de Mise au Rebut
Si la crosse est endommagée audelà de la réparation, assuretoi de la jeter de manière responsable.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les options de recyclage dans ta
région.
Si tu as des doutes, contacte les autorités locales pour obtenir des conseils sur l'élimination des produits
en bois.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site officiel de Savage
Arms ou la plateforme de sécurité de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Nous espérons que tu apprécieras l'utilisation de ta crosse d'épaule
SAVAGE 99 en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio in
Legno SAVAGE 99
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio in Legno SAVAGE 99. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di utilizzo della tua arma. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calcio se presenta crepe, schegge o qualsiasi altro difetto visibile.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il calcio con modelli compatibili, in particolare il modello Savage 99.
Evita l'uso di solventi chimici aggressivi o prodotti per la pulizia che potrebbero danneggiare il legno.
Non esporre il calcio a temperature estreme o a condizioni meteorologiche avverse per prolungarne la
durata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il calcio per evitare lesioni.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo che non sia conforme alle istruzioni fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Lavora in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione:2.

Rimuovi il calcio di fabbrica dalla tua arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo calcio SAVAGE 99 in modo che si adatti correttamente alla tua azione.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Controlla che il calcio sia stabile e non si muova.

Uso:3.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che il calcio sia installato correttamente e che tutte le parti siano
in buone condizioni.
Segui sempre le linee guida di sicurezza generali relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il calcio non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di riciclaggio locale per informazioni sul corretto



smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o informazioni, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale di Savage Arms.
Assicurati di avere a portata di mano il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Calcio in Legno SAVAGE 99. Grazie
per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.



Bruksanvisning for SAVAGE 99 STRAIGHT
FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK
Introduksjon
Takk for at du har valgt SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Denne produktguiden
gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les og følg
instruksjonene nøye for å sikre trygghet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skader, må det ikke brukes.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller under installasjon og vedlikehold.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre skade på treverket.
Unngå å bruke sterke kjemikalier eller løsemidler som kan skade finishen.
Kontroller at alle festemidler er riktig installert før bruk.
Ikke overbelast produktet; følg anbefalte spesifikasjoner for bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig, inkludert skrutrekkere og eventuelt annet nødvendig
utstyr.
Les gjennom alle instruksjoner før du begynner installasjonen.

Fjerning av gammel stokk:2.

Fjern eventuelle festemidler som holder den gamle stokken på plass.
Vær forsiktig så du ikke skader låskassen under fjerning.

Installasjon av ny stokk:3.

Plasser den nye SAVAGE 99 stokken på låskassen.
Juster stokken slik at den passer perfekt; det kan være nødvendig med mindre tilpasninger.
Fest stokken med de medfølgende festemidlene. Kontroller at alt er stramt og sikkert.

Etterbehandling:4.

Hvis det er riper eller skader, kan du bruke dansk olje for å behandle overflaten.
Følg produsentens anvisninger for påføring av olje og tørketid.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det avhendes i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.



Treverk kan ofte resirkuleres. Sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for retningslinjer.
Unngå å kaste produktet i vanlig avfall dersom det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den autoriserte forhandleren eller
produsenten. Sørg for å ha produktets serienummer og kjøpsdetaljer tilgjengelig for raskere hjelp.

Takk for at du valgte SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Vi ønsker deg en trygg
og tilfredsstillende opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby SAVAGE 99
STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS
BUTTSTOCK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i komfortowe. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Zawsze stosuj się do instrukcji obsługi broni, z którą kolba jest używana.
Zachowaj ostrożność podczas transportu broni z zamontowaną kolbą.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić drewno.
Nie używaj nadmiernej siły podczas instalacji lub regulacji kolby.
Osoby niepełnoletnie powinny korzystać z produktu tylko pod nadzorem dorosłych.
Przechowuj broń w sposób zabezpieczający przed dostępem osób nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Oczyść miejsce pracy i upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy kolba jest w dobrym stanie przed instalacją.

Instalacja:2.

Zdejmij starą kolbę z broni, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść nową kolbę w odpowiednim miejscu i upewnij się, że jest dobrze dopasowana.
Przykręć kolbę zgodnie z instrukcjami, używając odpowiednich narzędzi.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy kolba jest w dobrym stanie i czy nie wymaga napraw.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Drewno kolby można poddać recyklingowi, jeśli jest to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom oraz sprawdzać
aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.



SAVAGE 99 Takatukki Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstockin käyttöoppaaseen. Tämä ohje on
tarkoitettu varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö ja huolto. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kosteissa tai kuumissa
ympäristöissä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Poista vanha takatukki, jos sellainen on.
Aseta uusi takatukki paikalleen ja varmista, että se istuu tiukasti.
Kiinnitä takatukki valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista takatukin kunto ennen jokaista käyttökertaa.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai kaatopaikoille, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista viranomaisille. Kiitos, että valitsit
SAVAGE 99 Straight Finished Stock Wood Plus Buttstockin!



Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE 99 RAKT
AVSLUTAD STOCK
Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE 99 RAKT AVSLUTAD STOCK från WOOD PLUS. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddshandskar vid installation för att undvika skador.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema väderförhållanden under längre perioder.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installation.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation2.

Ta bort den gamla stocken från ditt Savage 99vapen.
Placera den nya SAVAGE 99 RAKT AVSLUTAD STOCK på vapnet.
Justera stocken så att den passar korrekt. Mindre justeringar kan behövas.
Fäst stocken ordentligt med de medföljande skruvarna.

Användning3.

När stocken är installerad, kontrollera att den sitter fast ordentligt.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje användning.
Använd alltid vapen i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort emballaget på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor. Kontakta en återvinningscentral för korrekt bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller för mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens serienummer till hands för snabbare service.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av din SAVAGE 99 RAKT
AVSLUTAD STOCK.



Návod na bezpečné používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu SAVAGE 99 STRAIGHT FINISHED STOCK WOOD PLUS BUTTSTOCK. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu v souladu s nařízeními EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání vašeho nového produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pažby se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a chrániče sluchu.
Při jakýchkoli úpravách pažby dodržujte pokyny výrobce a používejte vhodné nástroje.
Pokud si nejste jisti, jak správně nainstalovat pažbu, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Přečtěte si pokyny k instalaci a zkontrolujte, zda máte všechny díly.

Instalace pažby:2.

Odstraňte původní pažbu ze zbraně podle pokynů výrobce.
Připravte novou pažbu SAVAGE 99 na instalaci. Většina dílů je předfrézována a vyžaduje pouze
drobné úpravy.
Upevněte novou pažbu na zbraň a ujistěte se, že je bezpečně připevněna.
Zkontrolujte, zda je pažba správně nainstalována a že nedochází k žádnému pohybu.

Použití zbraně:3.

Po instalaci pažby proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě, abyste se ujistili, že vše funguje
správně.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Dřevo a jiné materiály mohou být recyklovatelné; zjistěte, zda je možné je odevzdat na určených místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka
nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro správné používání produktu.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

